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REZUMAT 

 

 Cuprinzând 394 de pagini, structurată pe unsprezece capitole şi numeroase 

subcapitole, având la bază o documentare serioasă, teza de doctorat ŞTEFAN AUG. DOINAŞ 

– STUDIU MONOGRAFIC realizează o interpretare analitică şi sintetizatoare ce pătrunde în 

însuşi miezul creaţiei lui Ştefan Aug. Doinaş pentru a înţelege, dinlăuntru, trăsăturile scriiturii 

acestuia şi particularităţile de rigoare. Lucrând metodic, am interpretat voit exhaustiv opera 

proteică şi multiformă, fertilă şi bogată în sensuri a lui Ştefan Aug. Doinaş şi am efectuat o 

analiză detaliată şi în profunzime a tuturor ramurilor creaţiei doinaşiene, creaţie ce se 

individualizează, se particularizează şi primeşte o certă identitate1 reieşită din cultura şi 

experienţa de viaţă a autorului, din rafinamentul şi gustul său scriitoricesc. Lucrarea de faţă nu 

insistă, ca multe alte cărţi anterioare, doar pe activitatea de poet a lui Doinaş – sau, dacă e să 

                                                 
1 În Dinspre „Cercul literar” spre „Optzecişti” (Bucureşti, Editura Cartea Românească, 1997, p. 36), Cornel 

Regman vorbeşte despre o „constanţă doinaşiană imbatabilă ca un tatuaj”. 



limităm şi mai mult, pe creaţia baladescă a acestuia –, ci arată valoarea indubitabilă a 

celorlalte părţi ale întregului. Să nu uităm că „fiinţează în scriitor, pe lângă poet, şi eseistul 

subtil, cu larg orizont cultural, şi criticul axat pe repere axiologice certe, şi traducătorul din 

marea poezie a lumii”2, aşa cum afirma Al. Ruja într-un articol publicat în „Orizont” în anul 

2002. În abordarea monografică pe care am efectuat-o, fiecare capitol este dedicat unui aspect 

important al operei lui Ştefan Aug. Doinaş: poezie, eseistică şi critică literară, traduceri, proză 

şi teatru, studii de filosofie a culturii, poezie psalmistică.  

 În primul capitol (Ştefan Aug. Doinaş – repere bieo-bibliografice) am poposit asupra 

momentelor cruciale din viaţa lui Ştefan Popa (pseudonimul Ştefan Aug. Doinaş) şi am 

realizat un portret al acestuia din mai multe perspective: copilul din Caporal Alexa, 

adolescentul de la Liceul „Moise Nicoară” din Arad, studentul de la Facultatea de Medicină, 

respectiv Facultatea de Litere şi Filozofie, profesorul de limba română în ţinuturi arădene, 

prizonierul din cauza omisiunii de denunţ, amicul săritor, soţul devotat, cetăţeanul modest, 

rezervat şi politicos, omul matur manierat şi disciplinat, intelectualul raţional, scriitorul de o 

deosebită forţă creatoare, omul politic liberal, tolerant şi corect. Materialul biografic 

(interviuri cu Ştefan Aug. Doinaş, descrieri pe care colegi şi prieteni i-au făcut-o scriitorului 

arădean, portretizarea pe care autorul şi-a schiţat-o sieşi) a fost atent selectat şi organizat astfel 

încât paginile create să surprindă, cât mai fidel, punctele nodale ale vieţii lui Ştefan Aug. 

Doinaş şi să contureze personalitatea acestuia.        

 În cel de al doilea capitol (Ştefan Aug. Doinaş şi Cercul Literar de la Sibiu) am insistat 

pe Cercul Literar de la Sibiu, pe relaţiile lui Doinaş cu colegii şi profesorii universitari, pe 

însemnătatea pentru literatura română a Manifestului, scrisoare adresată lui Eugen Lovinescu 

şi publicată în ziarul „Viaţa” în data de 3 mai 1943, şi a „Revistei” cerchiste, publicaţie ce 

însumează beletristică, traduceri, impresii critice şi diverse articole semnate aproape 

întotdeauna de membrii Cercului.   

 Având în vedere că au existat încă două cenacluri literare în perioada studenţiei lui 

Ştefan Aug. Doinaş (Cercul Literar al Mediciniştilor condus de Victor Papilian şi Cercul 

Literar - Octavian Goga condus de Lucian Blaga şi asistentul său, Barbu Zevedei), am 

considerat necesară menţionarea acestora, realizarea unei succinte prezentări a celui de al 

doilea cenaclu în care numele lui Doinaş este prezent şi trasarea unui certe delimitări a acestor 

cenacluri de adevăratul Cerc Literar de la Sibiu.  

 Ştefan Aug. Doinaş mărturiseşte că în cadrul Cercului Literar de la Sibiu „s-a produs 

marea schimbare a tânărului care venise de la Arad, cu o cultură precară”3. Schimbarea a 

constat în faptul că Doinaş ia acum contact cu tineri entuziasmaţi, talentaţi şi inteligenţi (Radu 

Stanca, Ion Negoiţescu, I.D. Sârbu, Deliu Petroiu, Cornel Regman, Eugen Todoran, Radu 

Enescu, Nicolae Balotă, Ovidiu Cotruş, Eta Boeriu), că citeşte intens, lecturile depăşind cu 

mult tematica cursurilor universitare, că este activ cu creaţii proprii pe plan literar, că 

participă la înflăcărate discuţii şi dezbateri literare în cadrul întâlnirilor cerchiste, că îşi 

modelează şi îşi maturizează gustul pentru literatură, că îşi continuă pasiunea pentru traduceri, 

arătând predilecţie îndeosebi pentru literatura franceză şi germană, că îşi formează o puternică 

bază filosofică. În capitolul de faţă, ne-am focalizat atenţia pe toţi aceşti factorii care au stat la 

baza profundei metamorfozări spiritual-culturale a lui Ştefan Aug. Doinaş (mediu propice de 

cultură, un real „laborator literar”, şedinţe literare, învăţare în grup, influenţe reciproce la 

nivel artistic, legare de prietenii durabile) şi am subliniat importanţa deosebită pe care burgul 

Sibiului, oraş de pe malul Cibinului ce găzduieşte mutarea temporară a Universităţii „Regele 

Ferdinand I” din Cluj în 1940 în urma Dictatului de la Viena, şi variatele activităţi din sânul 

                                                 
2 Alexandru Ruja, Născut, crescut, trăind în Utopia – Ştefan Aug. Doinaş, Opere I (687 pag.) – II (700 pag.) – 

III (638 pag.), Bucureşti, Editura Naţional 2000, în „Orizont”, serie nouă, anul XIV, nr. 4 (1435), 15 aprilie 

2002, p. 12.   
3 Ştefan Aug. Doinaş în dialog cu Emil Şimăndan, „Templul memoriei. Spaţii transilvane”. Interviu realizat la 

Arad, 13 mai 1997, în Emil Şimăndan, Întoarcerea acasă: Ştefan Aug. Doinaş în dialog cu Emil Şimăndan. 

Cuvânt înainte de Ion Pop, Arad, Editura Fundaţiei „Ioan Slavici”, 2003, p. 27. 



Cercului Literar de la Sibiu le-au jucat pentru tânărul Doinaş. Am creionat totodată relaţiile 

colegiale dintre Doinaş şi alţi cerchişti: I. Negoiţescu, Radu Stanca, Deliu Petroiu şi Ovidiu 

Cotruş, precum şi relaţiile dintre discipol şi maeştrii săi: Lucian Blaga, Liviu Rusu, D.D. 

Roşca, Henri Jacquier şi Victor Iancu. Accentul l-am pus în special pe felul în care aceste 

personalităţi l-au modelat pe Ştefan Aug. Doinaş, ca om şi creator.  

 În capitolul al treilea (Ştefan Aug. Doinaş şi revista „Secolul 20” / „Secolul 21”) l-am 

prezentat pe Doinaş la redacţia prestigioasei publicaţii de cultură, revista „Secolul 20” / 

„Secolul 21”, revistă ce prin însuşi conţinutul ei reprezintă un plan solid de legătură între 

ideile şi manifestările artistice ale poporului român şi cele ale altor naţii. Am început prin a 

trasa direcţiile şi a puncta trăsăturile esenţiale ale revistei menţionate şi am continuat cu 

zugrăvirea portretului de erudit al lui Ştefan Aug. Doinaş, intelectualul care combină munca 

în colectivul de redacţie a revistei în perioada 1969-2002 (redactor-şef adjunct până în 1992, 

mai apoi redactor-şef) cu intensa activitate literară cuprinsă în paginile acestei publicaţii (ne 

referim la articole critice, la studii monografice, la traduceri din literatura universală – în 

special traduceri de poezie, la rubrici în care sunt tratate subiecte de viu interes, la discuţii 

palpitante între Doinaş şi marile spirite ale literaturii române şi universale).  

 Capitolul al patrulea (Ştefan Aug. Doinaş – filosof al culturii) îi conturează lui Ştefan 

Aug. Doinaş profilul de filosof al culturii ce interpretează fenomenele tragic şi demonic în 

lucrarea de licenţă planificată la Filosofia culturii la Lucian Blaga, dar susţinută la D.D. Roşca 

în 19484. Analiza noastră porneşte de la influenţele pe care cerchiştii le-au avut în ceea ce 

priveşte problematica tragic-demonic (Goethe, Schiller, Sheler, Hegel, Hartmann, 

Schopenhauer, Heidegger, Volkelt, Tillich, D.D. Roşca, Liviu Rusu, Lucian Blaga) şi se 

concentrează pe teza Tragic şi demonic5 a lui Doinaş şi pe felul în care acesta asimilează 

vechile idei, vine cu noi propuneri şi comentează practic intersectarea de tragic şi demonic în 

piesele lui Eschil. Dacă prima secţiune a capitolului, centrată pe modalitatea în care Doinaş 

interpretează fenomenul tragic, zugrăveşte tragicul ca dimensiune fundamentală a vieţii şi 

artei şi luminează condiţia eroului tragic aşa cum a fost percepută de cerchistul de la Sibiu, 

cea de a doua secţiune delimitează demonicul de daimonic şi pune concepţia doinaşiană 

asupra demonicului în paralel cu viziunea lui Goethe şi Blaga despre fenomenul în cauză. Am 

considerat apoi interesant să observăm că analiza pe care Doinaş o face unor tragedii 

eschiliene aduce în prim plan fiorul demonicului şi tragicului surprins, nu fără maturitate 

intelectuală, în cazul unor eroi marcanţi. 

 Capitolul al cincilea (Ştefan Aug. Doinaş – traducător şi exeget al poeziei universale) 

se deschide cu analize critice ale articolelor lui Ştefan Aug. Doinaş ce vizează arta traducerii, 

în special a traducerii de poezie, articole risipite în periodice şi în volumule sale de eseuri. Am 

insistat pe faptul că actul de a traduce capătă la Ştefan Aug. Doinaş sensuri vii, traducerea 

nefiind o simplă transcriere a unui text dintr-o limbă într-alta, ci o „re-creare” a operei, o 

tâlcuire plină de har, o operă de artă ea însăşi. Ne-am oprit asupra reflecţiilor lui Doinaş în 

legătură cu actul traducerii de poezie aflat mereu la graniţa dintre trădare şi loialitate şi am 

punctat greutăţile pe care arădeanul format la Sibiu le-a întâmpinat în munca sa de traducător: 

nuanţele diferitelor limbi, epoci şi scrieri trebuie redate de un bun traducător cât mai aproape 

de versiunea originală.  

 Am insistat apoi, în cadrul acestui capitol, pe munca vastă de traducător a lui Ştefan 

Aug. Doinaş şi am luat spre cercetare Atlasul de sunete fundamentale (Cluj-Napoca, Editura 

Dacia, 1988), antologie de traduceri realizate de Doinaş de-a lungul vieţii, volum ce conţine 

totodată comentarii şi impresii ale traducătorului vis-à-vis de textele autorilor traduşi. 

Realizată cronologic, această culegere întinsă pe sute de pagini cuprinde traduceri ale 

poemelor de căpătâi ale literaturii franceze, germane, engleze şi americane, italiene, spaniole 

şi sud-americane. Atenţia noastră s-a îndreptat spre felul în care Ştefan Aug. Doinaş a reuşit, 

                                                 
4 Deoarece nici disciplina, nici profesorul Lucian Blaga nu au mai durat în învăţământul superior. 
5 Vezi Ştefan Aug. Doinaş, Lectura poeziei urmată de Tragic şi demonic, Bucureşti, Editura Cartea Românească, 

1980. 



cu măiestrie şi talent, să definească arta poetică a creatorilor aleşi şi să redea fidel timbrului 

personal al acestora.  

 Ultima secţiune a capitolului de faţă este dedicată punerii în paralel a două traduceri în 

limba română a lui Faust de Johann Wolfgang von Goethe: traducerea lui Lucian Blaga 

(Bucureşti, Editura Albatros, 1982) şi traducerea lui Ştefan Aug. Doinaş (Bucureşti, Editura 

Grai şi Suflet – Cultura Naţională, 1996). Se observă imediat că variantele româneşti ale celor 

doi traducători diferă în bună măsură, deosebirile fiind sesizate atât la alegerea cuvintelor, 

care este de obicei alta, cât şi în ceea ce priveşte fluctuaţii de sens, mai mari sau mai mici, în 

relaţia textului ţintă cu textul sursă. Efectuând o analiză comparativă a celor două traduceri, 

am remarcat la ambii traducători: pătrundere în profunzimile intime ale textului, creativitate, 

lipsă de superficialitate, intuiţie în încercarea de a gândi la fel ca Goethe, de a mula firesc şi 

plăcut opera germană pe structurile limbii române, de a mânui abil cuvintele, precum şi 

nerespectarea pe alocuri a sensului şi metricii germane. Am observat, de asemenea, strădania 

lui Doinaş de a păstra nuclee lirice şi sensurile fundamentale prezente în textul sursă şi de a 

oferi poemului goethean o traducere mai obiectivă decât varianta lui Blaga, ce a dat o tentă 

expresionistă viziunilor din Faust. 

 În capitolul al şaselea (Ştefan Aug. Doinaş – eseistul şi criticul literar) am pus accent 

pe eseurile critice pe care Ştefan Aug. Doinaş le dezvoltă în volume ca: Lampa lui Diogene 

(Bucureşti, Editura Eminescu, 1970), Poezie şi modă poetică (Bucureşti, Editura Eminescu, 

1972), Orfeu şi tentaţia realului (Bucureşti, Editura Eminescu, 1974), Lectura poeziei urmată 

de Tragic şi demonic (Bucureşti, Editura Cartea Românească, 1980), Eseuri (Bucureşti, 

Editura Eminescu, 1996), Mai mult ca prezentul (Craiova, Editura Aius, 1996), Poeţi străini 

(Bucureşti, Editura Eminescu, 1997), Poeţi români (Bucureşti, Editura Eminescu, 1999) şi 

Evocări (Bucureşti, Editura Fundaţiei Pro, 2003). Am supus spre analiză eseurile lui Doinaş 

ce cuprind o largă paletă de poeţi români de altădată şi poeţi români contemporani, de autori 

însemnaţi ai literaturii universale din toate timpurile, de filosofi, teoreticieni şi eseişti străini. 

Am întâlnit caracterizări atractive şi portrete plastice, comentarii bine gândite şi observaţii 

inspirate, analize pertinente şi diagnostice judicioase, şi am scos în evidenţă faptul că Doinaş 

reuşeşte să pătrundă în spiritul operelor, să singularizeze stilul şi particularitatea scriitorilor pe 

care îi comentează şi să ilustreze universul liric al unor poeţi români „cu o exactitate adesea 

superioară celei pe care au izbutit să o atingă criticii profesionişti”6. Am subliniat faptul că 

Doinaş se arată de obicei indulgent faţă lirica expresionistă şi înţelegător cu poeţii noi şi am 

comentat rezervele pe care cerchistul le are în faţa suprarealismului, ridicarea sa din 

sprânceană la întâlnirea cu un grad accentuat de confesiune în lirică şi atitudinea sa critică 

violentă când vine vorba de nonvaloare poetică, de stil stângaci şi limbaj de mahala în poezie, 

de umor ieftin şi teribilism, de mimetism şi incultură, de beţie de imagini şi delir verbal. 

Comentariile noastre au menirea de a lumina la Doinaş un spirit critic autentic şi matur, 

înzestrat cu ascuţime intelectuală, cu echilibru şi măsură în exprimarea judecăţii de valoare, 

cu supleţe şi fineţe în exprimare, cu discernământ şi raţiune, cu precizie şi cursivitate a 

scrierii, cu eleganţă şi claritate a afirmaţiilor.   

 În capitolul al şaptelea (Ştefan Aug. Doinaş – teoretician al poeziei) ne-am axat pe 

eseurile teoretice pe care Ştefan Aug. Doinaş le-a scris în jurul problemei creaţiei şi 

creatorului de poezie7, am scos în evidenţă felul în care autorul priveşte poezia ca act 

demiurgic, purtător al Verbului divin, şi am analizat legătura pe care Doinaş o stabileşte între 

Orfeu şi poetul în genere. Totodată, am insistat pe eseurile în care Doinaş vorbeşte de tradiţie 

                                                 
6 Ovid. S. Crohmălniceanu şi Klaus Heitmann, Cercul Literar de la Sibiu şi influenţa catalitică a culturii 

germane, Bucureşti, Editura Universalia, 2000, p. 265. 
7 Eseuri despre poet şi poezie se găsesc în volumele: Lampa lui Diogene (Bucureşti, Editura Eminescu, 1970), 

Poezie şi modă poetică (Bucureşti, Editura Eminescu, 1972), Orfeu şi tentaţia realului (Bucureşti, Editura 

Eminescu, 1974), Lectura poeziei urmată de Tragic şi demonic (Bucureşti, Editura Cartea Românească, 1980), 

Măştile adevărului poetic (Bucureşti, Editura Cartea Românească, 1985) şi Eseuri (Bucureşti, Editura Eminescu, 
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şi inovaţie, de mimetism şi epigonism, de problematica liricii moderne şi drama limbajului, de 

creator ca stăpân şi prizonier al propriei sale creaţii, de mască poetică şi modă literară, de 

clişee poetice şi delir verbal, de „beţia de imagini” şi dispreţul pentru formă, de false 

profunzimi lirice şi cuvinte-capcană, de originalitate şi impostură, de tratarea poetică a 

realului, de „starea de graţie şi starea de criză” etc. 

 Cel de al optulea capitol (Ştefan Aug. Doinaş – poetul) are în centru activitatea de poet 

a lui Ştefan Aug. Doinaş şi face o incursiune în lirica acestuia, începând cu perioada baladescă 

şi continuând cu creaţia ulterioară, fascinantă din punctul de vedere al varietăţii temelor şi 

motivelor prezente, precum şi al aspectului formal.  

 În prima parte a capitolului de faţă am făcut referiri la concepţia lui Doinaş despre 

poezia de valoare, am subliniat stilul poetic propriu cu care Doinaş se impune pe scena 

literară din mijlocul veacului trecut, stil născut din îmbinarea dintre continuarea tradiţiei lirice 

de dinaintea sa şi crearea de situaţii poetice noi, am comentat „clasicitatea” poetului făcând 

trimiteri la păreri diferite ale criticilor literari care s-au ocupat de lirica doinaşiană şi am 

accentuat faptul că opera lirică a lui Doinaş pendulează între luciditatea neoclasicismului şi 

exotismul romantismului, între simbolism şi parnasianism, între note impresioniste şi 

coordonate expresioniste, între tentaţii suprarealiste şi canoanele formelor fixe, între înclinaţia 

spre baladesc, legendar, mitologie şi convingerile platoniciene, pitagoreice şi orfice, între 

disciplina versului şi explozie imaginativă, între virtuozitate prozodică şi modernitatea 

temelor poetice abordate, între rafinament scriitoricesc şi reverii intelectualizate, între rigori 

stilistice şi disciplinarea sentimentului, între apolinic şi dionisiac. Întinsă pe numeroase 

volume de versuri şi antologii de autor, poezia lui Doinaş e o interesantă şi originală 

combinare de stiluri şi teme, oferă o savuroasă mixtură de cultură, filosofie şi mitologie, e o 

lirică cu accente livreşti, prezintă poetul proteic, mereu dornic de a-şi schimba măştile, scoate 

la iveală tendinţele şi frământările omului modern, trimite spre descoperirea originilor şi 

esenţelor primordiale, se remarcă prin armonie, echilibru, luciditate, rigoare clasică, 

arhitectural şi solemnitate, are un fascinant geometrism interior.  

 Următoarele două mari secţiuni ale acestui capitol se concentrează pe perioada 

baladescă a lui Ştefan Aug. Doinaş şi pe perioada lirică ulterioară etapei baladeşti. Vorbind 

despre baladele lui Doinaş, am insistat pe caracteristicile principale ale acestora: împletitură 

de liric, epic şi dramatic, problematizare lirică a unor situaţii existenţiale, narativitate redusă, 

diversitate tematică, nuclee mitice, cadre fantastice şi peisaje exotice, ceremonial şi ritual, 

elemente livreşti, balans între participarea sentimentală a autorului şi emoţii impersonale, 

abstractizare şi vivacitate, luciditate şi curiozitate intelectuală, amestec mascat de ironie fină 

şi anecdotă, conflict dramatic şi situaţii grave ce fac deschiderea spre filosofie şi metafizică, 

un anume grad de încifrare şi ermetism al poemelor, solemnitate şi rigoare formală. Luând 

spre analiză vasta operă poetică nebaladescă a lui Ştefan Aug. Doinaş, ne-am concentrat 

atenţia pe temele şi motivele principale care o traversează şi ne-am oprit la tema Identităţii şi 

Alterităţii, la temele Erosului, Timpului şi Naturii, la tema Urâtului şi Grotescului, la tema 

Poetului şi Poeziei. 

  Capitolul se încheie cu o analiză stilistică a liricii lui Ştefan Aug. Doinaş unde am 

accentuat faptul că poetul combină, modelează şi modernizează, într-o manieră cu totul 

personală, înclinaţiile poetice individuale cu stilul poeţilor români şi străini de dinaintea sa şi 

contemporani sieşi8.  

 Capitolul al nouălea (Ştefan Aug. Doinaş – psalmistul) îl raportează pe Doinaş la 

sacru. În interpretarea poeziei religioase doinaşiene am urmat trei direcţii care ni s-au părut 

obsedante în psalmii acestuia: criza spirituală a omului modern şi desacralizarea lumii, relaţia 

Unului cu Multiplu, deci a Creatorului cu Creatura, şi zbaterea omului între credinţă şi 

raţiune. Însumând similitudini şi diferenţieri faţă de înaintaşii săi, Ştefan Aug. Doinaş aduce o 
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Stanca, Goethe, Baudelaire, Mallarmé, Valéry, T.S. Eliot, Hölderlin.  



lumină nouă în înţelegerea relaţiei om-divinitate şi încearcă să dea un cât de mic răspuns 

marilor întrebări fundamentale.       

 Cel de al zecelea capitol (Ştefan Aug. Doinaş – prozatorul) are în prim plan volumul 

de proze, T de la Trezor, publicat de Doinaş în anul 2000, în Bucureşti, la Fundaţia Culturală 

Secolul 21. Prozele lui Ştefan Aug. Doinaş fascinează prin îmbinarea armonioasă dintre ludic 

şi fantastic, dintre straniu şi real, dintre paradoxal şi raţional, dintre livresc şi logic în 

proiectarea existenţei umane. Situaţii neobişnuite şi imagini fascinante, jocuri de cuvinte şi 

îmbinări ciudate de întâmplări rupte din senzaţional, „alternări sau combinări ingenioase de 

planuri (şi registre narative), schimbări derutante de unghiuri, un bun dozaj al faptelor, al 

semnelor şi semnificaţiilor”9 sunt lucrurile pe care am insistat în comentariul misterioasei 

lumi a lui T de la Trezor. În cadrul acestui capitol, am realizat o analiză a prozelor în funcţie 

de temele acestora: tema universurilor paralele, tema oglindirii în Celălalt şi a dualităţii 

individului, tema absurdului existenţei umane mânată de fatalitate şi hazard, tema unui „Tu” 

care se joacă indiferent cu destinul uman şi a omului ca marionetă, spectator sau cascador, 

tema creaţiei şi receptării acesteia… 

 Capitolul al unsprezecelea şi ultimul (Ştefan Aug. Doinaş – dramaturgul) vizează 

producţia teatrală doinaşiană ce se mulează pe coordonatele înscrise cu fineţe şi curaj în 

proiectul euphorionist. Am analizat unica piesă de teatru a lui Ştefan Aug. Doinaş, Brutus şi 

fiii săi, piesă realizată în manieră valéryană (detaşare, ochi depersonalizat, contemplare 

distanţată a frământărilor umane şi sensurilor metafizice, personaje manechin sau mască 

angrenate în jocul orb al istoriei), am oferit o succintă caracterizare a personajelor şi am 

surprins prezenţa eroilor simbol, aforisme şi reflecţii ironice, imagini captivante, dezbateri 

filosofice şi metafore surprinzătoare.  

 Lucrarea se încheie cu Concluzii şi Bibliografia aferentă cercetării. 

 Această teză monografică este un demers analitic în opera a lui Ştefan Aug. Doinaş, 

operă prezentată sub toate ipostazele ei. Deşi am utilizat instrumente de lucru şi metode de 

abordare diverse, cercetarea noastră se bazează în principal pe analize de text şi comentarii ce 

ajută la o receptare adecvată şi relevantă a operei doinaşiene. Bibliografia de specialitate 

însoţeşte întotdeauna observaţiile noastre critice.         
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 Membru într-un proiect pedagogic internaţional, Danemarca, 2003 februarie-martie 
  

Aptitudini şi competenţe 
personale 

 

  

Limba(i) maternă(e) Română 
  

Limba(i) străină(e) cunoscută(e)  

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 

Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Engleză  
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 

Suedeză  
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C2 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C1 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C1 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 
C1 

Utilizarea 
competentă a 

limbii 

Franceză  
B2 

Utilizarea 
independentă a 

limbii 
B2 

Utilizarea 
independentă a 

limbii 
B1 

Utilizarea 
independentă a 

limbii 
B1 

Utilizarea 
independentă a 

limbii 
B1 

Utilizarea 
independentă a 

limbii 

Daneză  
A2 

Utilizarea limbii la 
nivel elementar 

A2 
Utilizarea limbii la 
nivel elementar 

A1 
Utilizarea limbii la 
nivel elementar 

A1 
Utilizarea limbii la 
nivel elementar 

A1 
Utilizarea limbii la 
nivel elementar 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 

  

Competenţe şi abilităţi sociale Sociabilitate, colegialitate, corectitudine, putere de muncă 
  

Competenţe şi aptitudini 
organizatorice 

Bun manager, coordonator, iniţiator 

  

Competenţe şi aptitudini de utilizare 
a calculatorului 

Microsoft Office şi Internet 

  

Informaţii suplimentare Traducător şi interpret autorizat de limba engleză (Autorizaţia nr. 10279/2003 acordată de Ministerul 
Justiţiei, Direcţia Publicitate Mobiliară, Imobiliară şi Notari Publici, Bucureşti).  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/ro

